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i o s s .
4 ... “Iamﬂllr_ l i SN

' a tu B

0% \u“f‘“]l.‘m\}; fas

; Y. 9 fie fame.
Fuidg de §

€ motor

r“:;;g::;??-l‘ili("l‘l.[[‘ [mjd'a/um’élij ai
-TOusly, ‘viq[antl}v. tumultuously,
[Tujd'ozuy 1 adj
: tumultuouys,
tausing g gip S pom
6 blatany, rackety.
Mim [ry7) adj m+f (pl ruins) 1 bad
de maneirg ryim | they acted badly,
awful. o fempo estava muito ruim
was terrible. 3 wret
um tempo ryim / they had
rotten, wicked. ¢fe ¢
iS a wicked man, §
less, worthless. 7 brgs.
4 wound). 8 atrocious,
Um ruim, ruim e mej
ru.i.na [fu'ina) $f 1 rui
ruing / everythi
levargm
ele € uma ruing daquilo que era / he is
his former self. 2 downfall, collapse, 3 de
tion, deterioration. 4 shipwreck. 5 have
ruins. 7 relics. 8 debris. 9 ruination,” d
fatality, cair em ruinas to fall into
prépria ruifna (o cut one’s o e
prépria raina (o o
iminéncia da
ru.i.na.ri.a g

-l.dl‘],go
foarioyg,

-
L
eI

T

._ meant for. c) o be aesiu
i na.td.rio [destinat'arju] S
des'“ﬂ,mjgncc. sem destinatirio unnamable, un-
ver,
dm.mcq} [destiz’ir] vi+vint+vpr 1 1w discolour,
des't"}'g]]mc cu](mr. fade. 2 10 remove the colour,
blcfmhﬂ [dest'inu| sm 1 destiny, lot, fatality, future,
d&,u.,nu. 2 duslinalinn, appointment, designation,
foepne. ent. 3 purpose, intention, aim, end,
de:"%‘fgﬁdmr'inu] sm bras, colog folly, madness,
des.ti

cruinch 5.
des.tin.ta.gem
. n, .
discoloralio i df discoloured, colourless, faded.
to [dest'Ttu] adj di
des.tin

do [destitwis'dw]| sf (pl destituiches) 1

des'ﬁ't-u.-‘“fagglposmg. 2 deprivation, need, want,
d'isn.usb-ar'] 3 abandonment, lm:,wuk_mg.

dc:’iu:,:_?:;d [desti'idu] adj 1 dismissed, deposed,

[destit'a3€)] s/ bleaching, discolouring,
discolorment.

. an office or employment. 2 wanting,

Vt:g s;:;; ?}usled, 3 unprovided, void, devoid,
situte, '

o arn'mﬂ" =

bare.

1 noisy, boisterous, 2 up- -
3 loud. 4 fig sensational,
Pous, showy, ostentafious.

o 1. agiram
2 unsavoury,
/ the weather
ched, miserable. eles passaram
thin times. 4 vyile,
um homem muito ruim / he
rascally, ill-natured. 6 use-
Pop gangrenous (said of
cruel. 9 poor, inferior. a
0 a thief to catch a thief,

n, wreck. foi tudo para a
Ng went to wreck and ruin.
“no a ruina / they brought him to ruin.

a wreck -,4:

sm addressee, recel- *

dume
‘c membrane-co
' Detween bones.
rup.tu.ra 70 L4 9] 3 L act or effect of breakir
breakage. 2 disruption, rupture. 3 breach. 4 fra
ture, break. 5 rent, rip, erack. 6 Med hernia. 7 d
union. 8 interfuption, 9 abruption. 10 sunderanc
severance. 11 parting. ruptira das linhas inimig
Mil breakthrough. ruptura.de noivade breaki
up of an‘engagement. ruptura. de pneumdti
blowout. ruptura de tub 40 'pipe burst.
ru.ral [Tfur'aw] adj m+f( L Of Or pi
taining 1o the counp® :
sylvan. § bucolje .-::

“'a
i, gOPPL IBtNg, Or inhabitant o
PR . (he old Ottom I Ertpire.~
INCIuGLGe Aloama, Macedonia and Thrace. » adj
Rumelian.
ri.men [Fuméj] sm (pi
men, paunch.
ri.mi.na.cio [Fuminas‘aw] sf (pl ruminacaes) 1
rumination, chewing of the cud. 2 fig reflec-
tion, meditation. 3 fig pondering, consideration.
ru.mi.na.do [fumin‘adu] adj that untterwent
rumination, that was Tuminatedys
3 L)
pondered, Boeye e rasaned
ru.mi.na.dor [fumig A
nating.

rumens, riimenes) ru-

e e

!"“.n.ta.qao |[destromizas'aw] sf (pl destroni-

¥ zagoes) dethronement, deposition.

des.tro.ni.zar [destroniz’ar] vt to dethrone, unthrone,
disenthrone, decrown, depose.

des.tru.i.cio [destrwis'aw] sf (pl deslrujgﬁcs) 1 des-
truction, devastation, rack and ruin, ruination,
ravage, havoe, overthrowal, wrack. 2 dissolution,
annihilation, extermination, extinction,

des.tru.i.do [destru'idu] adj 1 destroyed, ruined. 2
extinguished, demolished.

des.tru.i.dor [destrwid’or] sm destructor, destroyer,

des.tra.van.car [destravak'ar] vt = (!esu ravancar.
de:;;..-lra.var [destrav'ar] vr to unlock, unfetter, unshackle,
stop braking. : h
dE"S[‘(ll:"l‘i na dil [destrejn’adu] adj untrained, unpre-
e ‘practice.
pared, out of |1r.u: ERE
des.tre.lar [destrel'ar] vi = desatrela Lo A
des.tre.par [destrep'ar] vi+vini locome down, clamber
down, descend. L
des.tre.za [destr'eza] sf 1 dexterity, ability, ski
fulness, handiness, dettness, kn.‘lt.‘k., 2 exp
aptitude, ingenuity, cleverness, aldrl'ntn_cs»_;_ v
3 facility, finesse, art, artfulness. 4 craft, feat
5 readiness, quickness, destreza digital
dexterity. destreza manual manual dexerit
des.tri.ba.li.zar [destribaliz'ar] vt to take (Indjay
from one’s environment,

mn: ap

I [Série: "Isto Ndo E Sobre
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Ly TR (CUUSAIT] T ) ST At O PRasiCiLinE
the ridge tiles or
em.bo.car
N one

nto a roof,

&hok'ar] vi+vinr 1 1o set a wind instrument

s mouth. 2 1o put the mouthpiece on an instru-

ment (rumpet, flute, etc.). 3 to put to one's mouth. 4

o empty (glass, bottle). 5 1o bit a horse. 6 to fall or
flow into (over). 7 1o tun into (street). 8 bras, pop a)

> shoot into the hole (marbles). b) to hole (golf).
em.bo.car {€bos'ar] vt 1 10 plaster (walls, etc.). 2 to

f““tglk‘l“ a wall. 3 1o plaster the ridge tiles onto a
Oy R

em.bo.ce.tar [&boset’ar
confuse. 3 1o disturh

em.ba.co [¢b'osu) sm (ple = -
mbogos) first laye as-
ter, roughcast. - gt ol

em.bo.de.gar {€bodeg’ar]
begrime, befoul. 3 o stajp_ besmear, smirch.

em.bé.fia [Eb'afja] 571 Presumption, conceit, haugh-
tiness. 2 imposture, sham

em.bo.la.cio [Ebolas'aw] sf (pr embolagdes) ac
padding the hornsof a bu]l.w B S e
= [ - =

> %

I vi+vint vulg 1 10 bother. 2 to

vI 1 10 make dirty, soil. 2 1o

sort of popular

U o
Ct
l.‘“

s
L O L

[tol;rtmsn’cjro] adv 1 excessively,
extremely. 2 much, greatly. 3 extraordinarily.
so.bre.ma.nhi [sobreman‘a] sf dawn, break of day,

so.bre.mio (sobrem'iw) sm #pm on a foreleg
of a horse. de sobremio fig eamestly, diligently,

e.ma.ra.vidhar [sobremaraviX‘ar] vi+vin 1 10
_cﬂw,hnm,&w

b s .
; sy

CLUP Y. = W Lall, v,

em.bor.nal [éborn"aw] sm (pi
sack, nosebag, feedbag. 2 embornals /™
per holes.

em.borna.lar [Ebomal'ar] vr 1 to putinto a feedbag,
2 fig to economize, spare, save.

em.bor.que [&b'arki] sm 1 act of keeling a ship. 2
emptying (of a glass, bottle, etc.)

em.bor.qui.lhar [éborki)d'ar] ve+vint+vpr bras = em-
borcar.

em.bor.ra.char [Ebora/’ar] vt+vpr 1 to intoxicate,
make drunk. 2 emborrachar-se to get drunk.

em.bor.ra.lhar [€borak'ar] vi+vpr 1 to cover with
ashes or burning coals. 2 to begrime with ashes. 3
emborralhar-se to wallow in ashes (like a cat).

em.bor.ras.car [ebofask'ar] vi+vpr 1 to overcloud,
grow dark or stormy. 2 to agitate. 3 to lash up (the
sea).

em.bos.ca.da [bosk’ada] sf 1 ambush, ambuscade:
a) act of lying in wait to surprise or attack an enemy.
b) hiding plac are, trap. 3 fig treason. ficar de

v
’

uperimposed,

‘I LR
£

sobressair-'se 0
come prominent.
sobressai da multiddo

so.bm&s;a.lmte [sobresal'@ti] sm 1
Sﬂ,a.m tire: 3 surplus, overplus.
a § N1 ke o F H e
re;mm.tl «Inexcess of what is needed or held in

su.bl'eldll,ﬂ;[sobrcsuwt‘ar| vr+upr 1
assanlt BEG Prl to take by
unawares. 3 to surprise, amaze. 4.to frighten, fer-

IUT ZiDOsS Or wells 4
em.bre.char [ébre['ar] vt 1 to adorn with shi
*bbles or stones. 2 to place into, inser
errr:bre.nhar (@brefi'ar] vi+vpr 1 w hide in the the
of a wood. 2 to penetrate into the WOOdS. 3
nhar-se to hide oneself in the woods.
em.bre.ta.da [Ebret’ada) sf bras fix, cfficulty, m
ele meteu-se numa embretada ! bras he got Toa&
em.bre.tar [cbret'ar] vi+vpr 1 1o besiege (an €&l
al war, corner (an enemy). 2 fig to get into
em.bri.a.ga.do [ebriag'adu] adj 1 drunk(en), OPS¥
toxicated, inebriated. ele ainda ndo estava &8
gado / he was not drunk yet. ele (rhfgvu'm casa |
briagado / he came home drunk. ele estd embriagi
/ he is drunk, he had a skinful. 2 fig enchani
(en)raptured, rapt. completamente em
blind drunk. ; -
em.bri.a.ga.dor [ébrjagad’or] adj m-+f 1 infoxicaty
intoxicant. 2 fig exciting, entrancing, incbriaty
perfume embriagador inebriating perfume
em.bri.a.gan.te [Ebrjag'ati] adj m+f= embriagad
em.bri.a.gar [ébrjag’ar] vi+vint+vpr 1 to m3
drunk, intoxicate, inebriate. 2 fig to enchant, char
amaze. 3 fig to ravish, infatuate, enrapture, bes
4 embriagar-se a) to drink to excess, gel dg'”
b) fig to be enraptured, become enck
em.bri.a.guez [ébrjag'es] sf 1 drugl
cation, inebriety, tipsiness. 2 S
enthusiasm. #P

"
M
v
;e
o

=
o

distinguish onex 11, .
10 to be conspicuous, e,

/ he is pre-eminent,
Spare part. 2 brgy
4 rest, remainder. «

de

m-mbressalente Spare part,

attack. 2 (o lake by surprise, take

PO i Sita) e POPU- . eify. S0 seare, shock. 6 (o jumplever, go beyond
so.l;;e.po.si.«;ﬁo [sobrepy f" s o to ‘7 to omit, skip. 8 t(;
sigdes) 1 act or result o supeg;, become frigh tened, take alarmi
position. 3 imbrication, Ovar?a;;'];i so-bressalte.ar [sobresaw (' ar] viw 1 to take by
Position, placing side by side, § assault, assail, attack. 2 1o ke ™

u'.;m. 6 increase, ‘addition, ;
so.bre.pos.se [sobrep'asi] adv 1 g
tremely. 2 too much, s
80.bre,pos.to [sobrep'ostu] sm a dec?
used in women’s clothes, »

A
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tion, furnish. Lt s
su.ge.ri.vel [su3er'ivew] adjum+f(p! ;: .
gestible. ; QLX)

.
e
)

. su.ges.tio [suzest'daw] s (pl sugestoes) sug Yl ternery:
&?9 act or effect of suggesting. b) insinuation, 1 dirtisfee]eye s L08
" “mation. c) cue, hint. ele me deu uma sugestdo /[ he  sujar [suz'dlanX A

* gave me a suggestion. d) pointer, tip. e) proposal. spot, tarnish, mw b
minha sugestdo foi aceita / my proposal was ac- 4 to befoul, begrime, besiucar. 5 to'seil, mess up. 6
cepled. f) presentment. g) hypnotic suggestion. gir to demoralize, corrupt. 7 to refute, contradict.
dominar por meio da sugestio 1o hypnotize. pela

"

. 8todefecate. 9 to contaminate, 10 to smut, smudge,
bedraggle. 11 to defile, pollute, sully. 1 _
. a) to besmear or spatter oneself. b) to become dirty.
¢) to commit infamous acts: d) to maculate or taint
one’s honour. e) to evacuate involuntarily, sujar
com baba to beslaver. sujar com tinta to blot with
ink.'sujar no lodo to draggle. sujar ¢ bom nome
de alguém 1o sully a person’s fair name.
su.jei.cdo [suzejs'aw] sf (pl sujeicdes) 1 subjection:
@) act of subjeeting or subduing. b) submission,
subordination. 2 demination. 3 dependence. 4 al-
legiance. 5 bondage, serfage. 6 discipline. 7 liabil-

i [su3'ejral 1 dirt, filth, grime. 2 filthiness,
ness. 3 squalidness, squalidity, dinginess.
o i cloanscs. s b,

§

jta] gfanandescript woman or

v
i

; meif.wbuﬁt.m .
o y 1 ; tar &
R A confatm e pamion ST

.'ﬂl penalize. sujeitar pelo temor 0

o
A
¢
x
-

Wl (>4 :

 siLjo [s'uzu] sm 1

cleared: land. 3, pop s "
persomsadi 1 dirty, filthy. &

nastyfioul; smutty. 5 swinish, pio¥ o A
unclean, messy. 7 sordid, sloven, sloppt® &
9 indeceént, indecorous. 10 corrupt. 175

sujo do mal-lavado bras, colog ti
s the kettle black.
sul [s'uw] sm X south. a janela dad
window faces south. 2 southward di
wind. 4 bras, Geogr South region.
southemn, southerly. ao sul south,
de Londres to the south of Long
Sul Astr Southern Cross. vento s\
su.la [s'ul2] sf Bor 1 sulla, sulla s»
clover. 3 French honeysuckle.
sul-a.fri.ca.no [sulafrik’Anu] sm (
South African: native or inhabit:
lic of South Africa. * adj Sout
sul-a.me.ri.ca.no [sulamerik’s
American.
su.ldo [sul'dw] sm bras a southwind
suda.que [sul'aki] sm Tecn slide valve-
engine.
sul-a.si.d.ti.co [sulazi'atiku] sm native or 1'%
of South Asia. * adj of or referning o Soull K axs
sula.ven.te.ar [sulavéte'ar] vint Ndwt 1o sail W0'c "
leeward, make leeway. , :
swla.ven.to [sulav'dtu] sm Neut lee, leeward dir 58§
tion. a sulavento leeward. &
sul.ca.do [suwk'adu] adj 1 sulcate: a) ploughed, X
rowed, rutted. b) grooved. ¢) wrinkled. 2 rim¢ o
rimous, .
sul.ca.dor [suwkad'or] sm 1 .

II [Série: "Isto Ndo E Sobre
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LR ) o |
: “a litle of nobility. b) to dignify,
Exai. O W giorify, make famous, 2 to enrich. 3 to
embellish. 4 enobrecer-se to become greater, richer.
eno.bre.ci.men.to [enobresim’étu] sm 1 ennoblement:
a) rasing to nobility. b) exaltation, dignity. 2 celeb-

rity, fame.
eno.dar [enod’ar] ve 1 to knot, tie or twine together
in a knol. 2 entangle in knots
e.no.do [en'odu] adf 1 knotless, destitute of knots. 2
Bor enodal: without nodes.
flipo.g.do [enodo'adu] adj 1 spotted, stained, dirty.
beam. 2 beditPePOUTA AT s o sevuin
reef across a river. 4 crossbar, cross arm, cross
piece. 5 Constr putlog, cross beam. 6 Carp
nogging piece. travessio de andaime putlog. 7
a large platter. travessiio de apoio Carp sill rail.
travessdo duplo Miis double bar. travessio
porta-cabos cable boom. travessdo tubular
Constr tie tube.
tra.ves.sido’ [traves'dw] sm (pl travessoes) contrary
wind, cross-wind. * adj cross, contrary.
tra.ves.sdo* [traves'dw] adj (pl travessdes)
athwart, oblique, transverse, contrary.
tra.ves.sar [traves'ar] vt (also atravessar) to
traverse, Cross Over. .
tra.ves.se.ar [travese'ar] vint (o be naughty, misbe-
have, fidget. ;
tra.ves.sei.ro [traves'ejru] sm (port travesseira f)
pillow, bolster, cushion. c_onsultar o travesseiro
to take counsel of one's pillow, sleep over some
thing. travesseiro de orelha bras, colog bedfgl
Jow: a person who sleeps with another.
gl res'ia] sf 1 crossing, passage. 2
tra.ves.si.a [travesid] £ -
i . wind. 3 bras foresplling
cross-wind, contrary £
ds). 4 long open roads m:
the sale of (goods).
py h passage. travessia dag ruas
travessia rough p % oo
: the streets. travessia sobs
. crossing over the s
crossing f‘ e f"::rm adj transvrSE; ath
tra m's‘-ﬂf’ [U’V " ,'-‘ *

wart 0

w
o 3'1.

tre.chei.a.men.te [trefejam’8ti] ady abundantl

ired. 3 entangled, snarled.
e.no.ve.lar [enovel‘ar] vi+ vpr 11to wind or gatherinto
a hank or ball (thread), 2 to reel. 3 (o coil, curl, 4 to
become confuse. 5 enovelar-se o curl, roll up,
en pas.sant [apas'a) loc adhv en passant, in passing.
en:qua.dra.nwn.to [&kw adram’&tu] sm 1 t'r:'smin«:.vz
fitting. P
en.qua.drar [Skwadr'ar] ve4vpr 1 1o frame- put into
a ‘l'ra}mc. 2 1o it (in). isio se enguadra no mey plano
£Athits inmy plan. 3 enquadrar-se to Square, con-
form, accommodate with,
en.qua.dri.lha.men.to lék\mdri)mn‘élu] s bras 1
rounding up (animals). 2 aci of gatherine (people)
rll.qu:g.(l}“illlgnm%~.\ adril'ar] ve+vpr bras 1 1o bound
'iiesa to bring out a matter"RA-se (0 gather, as.
para dentro to fetch in.
tra.zi.da [traz'ids] sf carrying, beari
ing, fetching, conveying.
tra.zi.men.to [trazim'étu] sf = trazida.
tre.be.lhar [trebeXar] vint 1 to move a che®
play at chess. 2 obsol 1o play, rejoice. &
tre.be.lho [treb'eAu] sm 1 dance. 2 folly, jok¥
trabelho. X
tre.bo.cu [trebos'u] sm bras bulky person or 2
tre.cen.té.si.mo [tresét'ezimu] sm the three |
dreﬂ[ﬁ part. * adj three hundredth.
tre.fen.tis.mo [tresét'izmu] sm trecento: the
the taste of the 14th century.
fre.cen.tis.ta [tresét'ista] s m-+f trecentist: au
painter of the 14th century.

tre.chei.o [tref'cju] adj overfull, abundant, plenf
tre.cho [tr'efu] sm 1 period, space of time. 2 5
stretch, distance, section. 3 Muis infe 2
Lir passage. & chapter, extr
shortly afiergsoon. a t
then. trecho D sy

)
form a"g.¢
en.ra.re.cer [Srares'er] vi+upr g
ish the denseness. b) enrarecer-se becou
2 10 make scarce. A
en.ras.ca.da [€Task’ada] sf bras 1 difficulty. embar-
rassment. 2 scrope, dangerous wllli.“]:-'TAl c\i."
numa bela enrascada (o be in 1 pretty PO
Mme nurna enrascady | 1 20L 1IN0 & scrape
en.ras.ca,de.la [éraskad'e]a) sf 1 ac ;
anet. 2 entangleme: ‘

archieq,

Mess. meti-

: . t ol hishing with
ment, difficulties, 4'1.:-;.}i:ﬂ:iﬁ::lmiﬁti”hmm“-
en.rasgca.dl}.ra IC-'m\kud'um] §f = enrascadel;
cn_).r';ls‘mr [€Task’ar] vi+vpr | to catch in '1;1 -u?'.
20 sn;n'l._tungle. 3 1o deceive, dclude‘-l :u "'l:
Inatrap. 5 to complicate, 6 cnrasmn;'u: a) [hm']
come embarrassed, entangled or comy l‘ ‘U 7
nto trouble, P N
ad'eira] 571 5 female talebegre,
SL Of the famiy
v 3
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2 to embitter. 3

or become severe,

acerbity; @) harshnes

) sharpness of
bu | adj 1
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i(g).da.li.na [ami(g)dal'ina] sf Quim amygdalin.

a.mi(g).da.li.no [ami(g)dal‘inu] adj amygdaline.
a.mi(g).dali.te [ami(g)dal'iti] sf Med amygdalitis,
tonsillitis: inflammation of the tonsils.
a.mi(g).da.lbi.de [ami(g)dal’ajdi] adj m+f Petr
amygdaloid(al).
a.mi.go [am’igu] sm 1 friend, boy friend, colog pal,
buddy. eles sdo amigos muito fntimos / they are
very close friends, colog ieves,
they are chums. ¢ g/ we are
§'a woman.
, favourable,
¢ amigos | he
eio thief.

Mm [amn’gstiku] adj Med cau
sia, amhestic. W = | 5

o
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Al
a.mi.to.s ‘ Py
a.mi.t6.si.co [amit’azik] adj ‘Biol amitotic.
a.mi.u.da.do [amjud’adu] adj frequent, repeated;e-
curring. amiudadas vezes frequently, very often.
a.mi.u.dar [amjud’ar] vf 1 to do, happen or occur
frequently. 2 to crow (cock) at the brca!( of the day
3 to be very precise about, be punctilious, scruti-
nize. .
a.mi.i.de [ami'udi] adv repeated, frequent, often.
aJmi.za.de [amiz'adi] sf 1 friendship, amity, affec-
tion. fiz amizade com ele / Thave struck up a friend-
ship with him. renho amizade com ela /Tam friends
with her. 2 amiableness, friendliness, benevolence.
fazer amizade to make friends.
am.ne.si.a [amnez’ia] sf med = amnésia,

_-am.né.sia[amn’ezjs] sf Med amnesia: loss of memory.

i.ar [amnezi'ar] vt Med to cause :

.

U pestering, annoyi
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esterer, vexer, fusser.  adj

xatious, bothersome,
amolador ambulante knife-grinder.

du.ra [amolad’ura] sf = amolacao.
a.mo.lan.te [amolati] sm+f = amolador. = adj =
amolador.
a.mo.lar [amol’ar] vt 110 whet, grind, sharpen, edge
hone. 2 to vex, pester, annoy, harass, importune
bother, fuss, colog needle, gir bug. amolaram |
sua paciéncia | they wearied him. 3 to misleac
deceive. 4 to think, ponder, brood. 5 10 suffer
loss or punishment. 6 to get bored, grow angr
ndo me amole! | leave me alone: don't push; don
be a nuisance! ;
a.mol.da.do [amowd'adu) adj 1 moulded,
2 used to, wonted, accustomed.

a.mol.dar [amowd'ar} vi+vpr 1 to mould shag

shape
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